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Извлечение эпизодов в процессах отрицательной преднастройки и преднастройки на повторе

У. Траммел Нил

(W. Trammel Neil. Episodic retrieval in negative priming and repetition priming. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1291-1305)

Один из вопросов когнитивной психологии состоит в том, в какой степени познание зависит от активации абстрактных представлений и в какой степени от извлечения конкретных эпизодов или примеров из памяти. Этот вопрос имеет, в частности, отношение к эффекту преднастройки, или предварительной инструкции, предварительно формируемого знания. Простейшей формой преднастройки является преднастройка на повторе. Она состоит в сокращении времени реакции при повторном предъявлении одного и того же объекта. Одна из точек зрения на этот счет состоит в том, что первое предъявление объекта активирует некие абстрактные представления, облегчающие его извлечение из памяти. С другой стороны, этот эффект может объясняться простым опознанием объекта, которое облегчает его классификацию или выбор адекватного ответа.

Эмпирически эти точки зрения можно развести, анализируя, насколько детали каждой экспериментальной попытки влияют на процессы преднастройки.

Однако само по себе повторное предъявление объекта не всегда облегчает действия испытуемых. Если объект не был замечен в первый раз, его повторное предъявление может и не привести к уменьшению времени реакции. При определенных условиях может возникнуть эффект отрицательной преднастройки. Этим термином обозначают замедление реакции испытуемого при повторном предъявлении игнорируемого стимула.

Эффекты отрицательной и повторной преднастройки исследовались в двух экспериментах, направленных на разделение предсказаний теорий активации абстрактных представлений и теории извлечения эпизодов.

Испытуемые должны были как можно быстрее правильно идентифицировать буквы, предъявляемые в соседстве с другими буквами (например, при предъявлении ABA испытуемый должен был отвечать B). Отвлекающие стимулы (дистракторы) предъявлялись либо одновременно с тестовым стимулом, либо с отсрочкой на 400 мс. В эксперименте 1 треть целевых стимулов была идентична предшествующим дистракторам. Ответы испытуемых замедлялись при предъявлении повторяющихся букв только тогда, когда условия предъявления дистракторов (одновременно или с отсрочкой) совпадали в тестовой попытке и в преднастроечной попытке. В эксперименте 2 одна треть попыток содержали те же тестовые стимулы, что и в предшествующей попытке. Значимое ускорение реакции испытуемого наблюдалось при всех условиях, но особенно заметным оно было при совпадении условий предъявления тестового стимула и стимула-преднастройки.

Эти результаты, по мнению авторов, поддерживают теорию извлечения эпизодов и указывают на то, что механизмы повторной преднастройки и негативной преднастройки сходны по своей природе.

Ключевые слова: отрицательная преднастройка, повторная преднастройка (преднастройка на повторе).

Разделение альтернативных концепций ошибочного узнавания: Случаи конкретности слова и частотности слова

Эллиот Хиршман, Джейсон Арндт

(Elliot Hirshman and Jason Arndt. Discriminating alternative conceptions of false recognition: The cases of word concreteness and word frequency. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1305-1323).

В серии экспериментов изучались причины ложного узнавания вербальных стимулов методом «Да-Нет». Испытуемые вначале изучали списки слов без установки на их запоминание, оценивая лишь их частотность или конкретность. Спустя 24 часа им предлагалось оценить каждое из вновь предъявленных слов с точки зрения того, предъявлялись ли они им ранее. Ложное узнавание состоит в том, что новые, ранее не предъявлявшиеся слова, опознаются как старые, ранее предъявлявшиеся. 

Предметом анализа стали две переменные: частотность слова и степень его конкретности. Известно, что высокочастотные слова неправильно узнаются чаще, чем низкочастотные. Сходным образом абстрактные слова чаще становятся предметом ложного узнавания.

В работе исследовались предсказания двух гипотез ложного узнавания. Первая гипотеза объясняет ложное узнавание исходя из самих процессов памяти. Предполагается, что ошибки узнавания возникают вследствие того, что некоторые наборы новых слов обладают коллекцией свойств, которые отличают их от тех слов, что хранятся в памяти. Вторая гипотеза объясняет ложное узнавание исходя из процессов принятия решения. В ее основе — предположения теории обнаружения сигнала. Предполагается, что ошибки узнавания определяются тем, что некоторые ранее изучавшиеся слова особенно хорошо припоминаются. Эта сильная память влияет на процессы принятия решения, результатом чего является ложное припоминание ранее не предъявлявшихся слов.

На основе анализа пропорционального числа правильных попаданий и ложных тревог в тесте на узнавание по отношению к стимулам разной степени конкретности и частотности авторами был сделан вывод об эмпирической поддержки первого подхода, не сводящего узнавание к процессам принятия решения.

Ключевые слова: узнавание, частотность слова, конкретность слова, ложное узнавание.

Свидетельства в пользу множественных механизмов понятийной преднастройки в имплицитных тестах на память

Чандан Дж. Вайдая, Джон Д.Е. Габриэли, Маргарет М. Кин, Лаура А. Монти, Умберто Гутиеррес-Ривас, Мелиса М. Зарела

(Chandan J. Vaidya, John D.E. Gabrieli, Margaret M. Keane, Laura A. Monti, Humberto Gutierrez-Rivas, Melissa M. Zarrella. Evidence for multiple mechanisms of conceptual priming on implicit memory tests. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1324-1343).

Память часто измеряется эксплицитно, т.е. непосредственно, в тестах на свободное воспроизведение, воспроизведение по подсказке и узнавание, которые требуют припоминания ранее заученного материала. Память также может измеряться и косвенно, т.е. имплицитно, посредством преднастройки на повторе: через изменения в точности или скорости обработки ранее изучавшегося материала.

Имплицитные тесты быть разделены на перцептивные и понятийные. Перцептивные тесты предполагают анализ формы стимула, например, распознавание стимулов при очень коротких интервалах предъявления или при фрагментации. Напротив, понятийные тесты предполагают анализ значения стимула, например, классификацию или продуцирование слов.

Аналогичным образом, по мнению Редигера и его коллег (e.g. Roediger & Blaxton, 1987), преднастройка может быть перцептивной или понятийной в зависимости от отношений между стадиями заучивания и тестирования.

В серии экспериментов авторы исследовали эффекты понятийной преднастройки в имплицитных тестах на память, предполагая, что ее механизмы в задачах такого рода отличны от тех, что существуют в эксплицитных задачах. Исследовались четыре имплицитные задачи на концептуальную преднастройку: ассоциации на предъявленное слово, ассоциации на предъявленную категорию, верификации категории и абстрактная/конкретная классификация. В тесте на словесные ассоциации преднастройка оценивается по тому, насколько больше выученных слов генерируется по сравнению с ранее не изучавшимися словами при предъявлении тестового слова. Задача на категориальные ассоциации предполагает продуцирование примеров какой-либо заданной категории. В тесте на верификацию категории преднастройка измеряется по скорости верификации принадлежности примера к категории у ранее изучавшихся и не изучавшихся стимулов. В тестах на классификацию абстрактных/конкретных слов эффекты преднастройки оцениваются по тому, как быстро испытуемый может классифицировать ранее изучавшееся слово как абстрактное или конкретное по сравнению с ранее не изучавшимся словом.

Установлено, что концептуальная разработка на стадии изучения усиливала преднастройку слабо ассоциированных слов в тестах на словесные ассоциации, а также высокодоминантных и низкодоминантных примеров в тестах на категориальные ассоциации. Не было отмечено усиления преднастройки в тестах на словесные ассоциации по отношению к сильно ассоциированным словам, в тестах на верификацию категорий с высокодоминантными и низкодоминантными примерами и в тестах на абстрактую/конкретную классификацию. Виды преднастройки, которые не были подвержены влиянию со стороны концептуальной разработки, не опосредствовались перцептивными процессами, так как они не были подвержены влиянию со стороны изменения модальности стимулов на стадии изучения.

Исходя из полученных данных, авторы делают вывод о существовании, по меньшей мере, двух несвязанных между собой механизмов, опосредствующих понятийную преднастройку.

Ключевые слова: понятийная преднастройка, перцептивная преднастройка, имплицитные тесты памяти, эксплицитные тесты памяти.

Структурная обработка и имплицитная память в отношении возможных и невозможных фигур

Пепер Уильямс, Майкл Дж. Тарр

(Pepper Williams, Michael J. Tarr. Structural processing and implicit memory for possible and impossible figures. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1344-1361).
Ранее исследователи уже показали, что испытуемые склонны отвечать «возможный» в ответ на предъявление ранее изучавшегося стимула, когда их спрашивали, может или не может в действительности существовать изображенная на плоскости трехмерная фигура. Задача данного исследования состояла в том, чтобы прояснить и углубить факты такого рода в исследования имплицитной памяти. 

Во-первых, было показано, что испытуемые склонны отвечать «возможный» (а не «невозможный») в тестах на возможность существования объекта вследствие того, что на стадии изучения структурная обработка облегчалась анализом возможной части предъявленной фигуры, но не невозможной. Этот факт был установлен на основе анализа эффективности узнавания фигур, различавшихся степенью невозможности. Было показано, что узнавание фигур, обладающих небольшим числом невозможных деталей, практически не отличается от узнавания возможных фигур. Напротив, узнавание фигут с большим числом невозможных деталей практически не отличается от ранее не изучавшихся фигур. Дальнейшее подтверждение эти факты нашли в эксперименте, где осуществлялось затенение возможных и невозможных деталей.

Во-вторых, было показано, что факты такого рода связаны с эффектами различных видов имплицитной памяти, взаимодействующих друг с другом. Этот факт был установлен на основе анализа не только точности узнавания различных возможных и невозможных фигур, ранее изучавшихся и не изучавшихся испытуемыми, но и скорости реакции испытуемых.

На основе анализа полученных данных авторы сделали вывод о том, что процедурные и структурные объяснения эффектов имплицитной памяти не противоречат друг другу, так как касаются различных форм единой системы памяти. В связи с этим было сделано предположение, что эти два конкурирующих подхода к анализу имплицитной памяти должны рассматриваться как взаимодополняющие.

Ключевые слова: структурная обработка, имплицитная память, узнавание.

Границы решения в одномерной категоризации

Майкл Л. Калиш, Джон К. Крушке

(Michael L. Kalish, John K. Kruschke. Decision boundaries in one-dimensional categorization. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1362-1377).

В статье противопоставляются две модели категоризации: модель, предполагающая границы решения, и модель, основанная на примерах. Модель границ решения утверждает, что люди основывают свои суждения о принадлежности некоторого объекта к той или иной категории на оценке правила включения в класс. Например, в случае одномерной категоризации это правило может выглядеть следующим образом: «Если стимул больше, чем значение Х, тогда он является членом Категории А».

Модель границ решения также предполагает принцип «Все или ничего». Вероятностные ответы в этой модели объясняются тем, что стимул может быть предъявлен на фоне перцептивного шума, который затрудняет однозначное решение.

Напротив, модель, основанная на примерах, предполагает различные процессы представления и принятия решения. Предполагается, что стимул при предъявлении обрабатывается таким образом, чтобы он мог храниться в памяти как точка в многомерном пространстве. Когда тестовый стимул предъявляется для категоризации, оценивается его сходство с каждым значением, хранящимся в памяти. Включение в класс происходит на основе вычисления относительного сходства тестового стимула со всеми остальными примерами категории. В результате предполагается градуированная, размытая, структура категориального членства.

Различия между этими моделями состоят, по мнению авторов статьи, в следующем. Во-первых, согласно моделям, основанным на примерах, в памяти только хранятся все примеры категории, а согласно модели границ решения, в памяти должны храниться сами границы решения и дискриминантная функция.  Последняя модель допускает также то, что отдельные примеры категории могут быть также представлены в памяти, но они не доступны в процессе категоризации. Во-вторых, согласно модели границ решения, процесс категоризации определяется детерминистическими правилами, а модель примеров предполагает градуированные вероятностные правила. Тем не менее, развести эти модели эмпирически оказывается весьма сложным, так как в ряде случаев обе они предсказывают одни и те же факты.

Авторы попытались сконструировать свою версию модели границ решения, которую можно легко отличить от модели примеров. В двух экспериментах исследовались предсказания этой модели. Результаты экспериментов показывают, что большинство из испытуемых не пользовались простым правилом установки границ решения, и никто из них не мог установить оптимальных границ. Диапазон неоптимальных решений можно объяснить на основе модели адаптивного научения, основанного на примерах.

Соединяя эти результаты с тем, что было получено ранее, авторы статьи делают предположение, что всеобъемлющая модель категоризации должна включать как правила, так и примеры, а возможно, также и другие представления.

Ключевые слова: категоризация, модель границ решения, модель, основанная на примерах.

Знание того, что не знаешь: Метапамять и обработка связного текста

Селия М. Клин, Александрия Е. Гузман, Уильям Х. Левин

(Celia M. Klin, Alexandria E. Guzman, William H. Levin. Knowing that you don’t know: Metamemory and discourse processing. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1378-1398).

Метапознание, способность отражать наши собственные мысли и знания, играет центральную роль в познании. Оно позволяет людям оценивать новизну и знакомость происходящих событий и в соответствии с этих регулировать процессы вниманию и когнитивную энергию. Метакогнитивные суждения осуществляются автоматически, предшествуя процессам извлечения из памяти, либо сопровождая их первые стадии.

Основываясь на свидетельствах того, что люди могут автоматически оценивать, что они знают, руководствуясь знакомостью вопроса или информации, авторы статьи выдвинули гипотезу о том, что метакогнитивная система также должна уметь определить, что какая-то информация отсутствует в памяти. Несмотря на то, что знания по поводу знаний довольно обстоятельно исследовались в психологии, вопросу о знания относительно незнания не уделялось достаточно внимания. Ясно, однако, что отсутствие знаний по какому-либо вопросу в памяти, еще не означает ответа «Не знаю». Кроме того, ответ «Не знаю» может основываться на чем-то ином, чем слабое знание.

Авторы статьи вслед за Глуксбергом и МакКлоски (Glucksberg & McCloskey, 1981) различают имплицитные вопросы «Не знаю» и эксплицитные. Имплицитными они называют вопросы, относительно которых нет доступной информации, например «Шел ли дождь в Париже на прошлой неделе». В этом случае отсутствие информации ведет к ответу «Не знаю». Эксплицитные вопросы «Не знаю» — такие, для которых заранее выученным ответом будет «Не знаю». Например, если известно, что связь с Парижем потеряна, и невозможно установить, был ли там дождь на  прошлой неделе, то на соответствующий вопрос следует ответ «Не знаю».

В шести экспериментах авторы исследовали, как люди отвечают на вопросы о том, чего они не знают имплицитно или эксплицитно. Использовались техника быстрого ответа на вопросы и техника узнавания. Оказалось, что при определенных условиях испытуемые способны быстрее ответить на имплицитные вопросы «Не знаю», чем на эксплицитные. Скорость ответа на имплицитные вопросы «Не знаю» соответствовала знакомости вопроса. Этот факт соответствует представлениям о том, что метакогнитивные суждения основываются на предварительной оценке знакомости информации.

По мнению авторов, их работа является первым шагом в процессе интеграции теорий метапознания и обработки связного текста.

Ключевые слова: метапознание, метапамять, имплицитные вопросы «Не знаю», эксплицитные вопросы «Не знаю».

Усиленная метапамять при отсрочке: Почему суждения о заучивании улучшаются с течением времени?

Уильям Л. Келемен, Чарльз А. Уэвер III
(Enhanced metamemory at delays: Why do judgments of learning improve over time? / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P. 1394-1409).

Исследования метапознания в настоящее время охватывают широкий спектр психологических проблем: феномен «на кончике языка», свидетельские показания, образование, развитие личности и многое другое. Один из аспектов исследования метапознания — это исследования метапамяти.

Наиболее распространенной техникой оценки метапамяти является анализ суждений о запоминании. Она состоит в том, что испытуемых просят сделать предсказания относительно их успешности в процессе будущего воспроизведения ранее заученного материала. Показано, что такие суждения, если они делаются сразу после заучивания, оказываются не слишком успешными. Корреляции между ними и реальным уровнем воспроизведения варьируют от 0,09 до 0,48. Тем не менее, при определенных условиях они могут быть улучшены.

Недавние исследования показали, в каких ситуация суждения о запоминания оказываются почти совершенными. Удивительно, но при отсрочке этих суждений на пять минут после заучивания, гамма корреляции между ними и уровнем воспроизведения при использовании метода парных ассоциаций достигли 0,90. Этот эффект получил название эффекта отложенных суждений о запоминании. Его природа в настоящее время является предметов обсуждения.

В серии экспериментов, результаты которых изложены в статье, исследовалось влияние двух переменных на точность суждений о запоминании: отсрочка и отвлечение кратковременной памяти. Использовался метод парных ассоциаций. Испытуемым на короткое время предъявлялись пары конкретных слов. Задача испытуемых состояла в запоминании этих пар так, чтобы затем по первому слову пары можно было воспроизвести второе. Оказалось, что отвлечение кратковременной памяти задачей зрительного поиска сразу после заучивания в течение 2,5-30 секунд улучшает и качество суждений о запоминании  (гамма корреляции между ними и воспроизведением возрастают с 0,20 сразу после запоминания до 0,40 даже при недолгом отвлечении памяти), и уровень последующего воспроизведения. Однако суждения, делавшиеся после более длительной отсрочки (4-5 минут) оказались еще точнее. Гамма корреляции между ними и воспроизведением оказались равны 0,80. Кроме того, сами эти суждения при длительной отсрочке воспроизведения улучшали и уровень воспроизведения. Вероятности воспроизведения при условии успешного изначального воспроизведения также увеличивались с течением времени и при наличии интерференции, указывая на то, что отсроченные суждения о запоминании могут изменять то, что они оценивают.

По мнению авторов, результаты проведенного исследования вполне согласуются с моделью доступности информации, описывающей процессы метапамяти.

Ключевые слова: метапознание, метапамять, память, эффект отсроченных суждений о запоминании.

Извлечение лексико-синтаксических признаков, когда «слово вертится на кончике языка»

Микеле Миоцо, Альфонсо Гарамаза

(Michele Miozzo, Alfonso Gamazza. Retrieval of lexical-syntactic features in tip-of-the-tongue states. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P.  1410-1423).

 Современные модели порождения речи предполагают, что выбор слова включает две стадии. На первой стадии осуществляется доступ к семантически или синтаксически специфицированным представлениям. На второй стадии осуществляется доступ к фонологическим представлениям. Обычно эти представления принято обозначать соответственно как лемма и лексема. Экспериментальному разделению процессов, соответствующим этим двум стадиям, посвящена данная работа. Авторы исследовали процесс извлечения информации о грамматическом роде слова, когда у испытуемых, говоривших по-итальянски это слово «вертелось на кончике языка».

Испытуемым предъявлялись изображения предметов или определения некоторых понятий. Задача испытуемых состояла в том, чтобы назвать эти предметы и понятия в течение 15 секунд. После этого, если они не могли выполнить это задание, у испытуемых спрашивали, знают они правильное слово или нет. Таким образом, определялось два возможных состояния испытуемого, которые можно обозначить как состояние «Не знаю» и состояние «Слово вертится на кончике языка». В случае возникновения этих состояний испытуемому предлагалось определить грамматический род слова, обозначавшего указанный предмет или соответствовавшего определению, а также назвать его первую и последнюю фонему.

Процент правильного угадывания рода и фонемы в состоянии «Не знаю» был принят в качестве уровня случайного угадывания. Оказалось, что испытуемые были более точны в распознавании грамматического рода и начальной, но не конечной, фонемы задуманного слова, когда они находились в состоянии «Слово вертится на кончике языка», чем, когда они находились в состоянии «Не знаю».

Доступность грамматического рода в состоянии, когда «Слово вертится на кончике языка», по мнению авторов, указывает на то, что синтаксическая и фонологическая информация о слове оказываются раздельными в процессе лексического доступа.

Однако извлечение грамматического рода было далеко от совершенства для слов, вертевшихся на кончике языка, и не лучше, чем распознавание начальной фонемы. По-видимому, эти результаты составляют проблему для представлений, согласно которым выбор леммы является синонимом извлечения синтаксических свойств слова.

Ключевые слова: феномен «слово вертится на кончике языка», лемма, лексема, лексико-синтаксические свойства слова.

Свидетельства того, что эффекты стратегий в задачах называния слова отражают скорее изменения в синхронизации выхода, чем изменения в способах обработки

Дебра Джаред

(Debra Jared. Evidence that strategy effects in word naming reflect changes in output timing rather than changes in processing route. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P.  1424-1438).
В последние два десятилетия многие исследования сосредоточились на том, как читатель определяет произношение написанного слова. Считается, что существует, по меньшей мере, два способа определить произношение слова. Один из способов состоит в установлении соответствия между написанным и произношением путем перевода написанного в фонологическое представление. Это способ фонологической обработки. Другой способ состоит в том, чтобы вначале соотнести написанное слово с его значением, активировав соответствующие ему семантические представления, а затем активировать произношение слова. Это способ семантической обработки.

Данная работа касается в первую очередь способов фонологической обработки. Ее задачей была проверка гипотезы о том, что обученный читатель может на уровне стратегий контролировать фонологическую обработку при чтении вслух. Гипотеза проверялась в четырех экспериментах.

Стимулы, представлявшие собой английские слова или псевдослова, предъявлялись испытуемым на экране монитора микрокомпьютера по одному. Слова могли иметь обычное для английского языка произношение и необычное, т.е. составляющее исключение из общего правила. Испытуемые должны были читать вслух эти слова как можно быстрее. Время чтения регистрировалось.

Оказалось, что высокочастотные слова с обычным и необычным произношением читались испытуемыми быстрее, если они предъявлялись в контексте с другими словами с необычным произношением, чем в том случае, когда они предъявлялись в контексте псевдослов. Обратное было справедливо для низкочастотных слов. Этот эффект контекстных слов был устранен в дальнейших экспериментах, которые включали манипуляции, требовавшие от испытуемых изменять критерий ответа при определенных условиях.

По мнению авторов, эти результаты указывают на то, что испытуемые могут по-разному обрабатывать стимулы, но вряд ли они способны менять общий диапазон, в рамках которого они используют средства фонологической обработки. Иными словами, результаты проведенного исследования не согласуются с гипотезой, допускающей стратегический контроль процессов фонологической обработки слова.

Ключевые слова: фонологическая обработка, семантическая обработка, стратегии обработки, чтение.

Время, которое требуется билингвам и монолингвам для рисования картинок и написания слов

Пол С. Амргейн, Рамон Санчес

(Paul C. Amrhein, Ramon Sanchez. The time it takes bilinguals and monolinguals to draw pictures and write words. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P.  1439-1458).

Задачей данного исследования было выяснение вопроса о том, каким образом билингвы осуществляют перекодировку информации из зрительной форму в семантическую и обеспечивают перевод с одного языка на другой. По этому поводу в настоящее время предложено две теоретические модели: модель понятийного опосредствования и модель словесных ассоциаций. Первая модель предполагает существование некоторого амодального посредника. Любой перевод знаний из образной формы в семантическую, а также с одного языка на другой вначале, как предполагается, состоит в перекодировки информации модельно неспецифическую форму, которая обеспечивает универсальное представление знаний. Альтернативная модель утверждает существование у билингвов доминантного и субдоминантного языков. Например, англо-испанские билингвы могут иметь английский язык в качестве основного (доминантного) и испанский в качестве субдоминантного. Перекодировка знаний из образной модальности в семантическую осуществляется в этом случае непосредственно на доминантный язык, с которого они могут в дальнейшем быть перекодированы на субдоминантный язык.

Авторы работы осуществили четыре эксперимента с целью анализа этих моделей. В эксперименте 1 испано-английские билингвы рисовали картинки или писали английские или испанские слова в ответ на предъявление им картинок или слов, написанных по-испански или по-английски. Фиксировалось их время реакции до начала выполнения задачи. Были обнаружены идентичные увеличения времени реакции при переводе из одной модальности в другую и при переводе с одного языка на другой. В эксперименте 2 билингвы и монолингвы рисовали картинки или писали английские слова в ответ на предъявление им картинок или слов по-английски. Были получены аналогичные результаты, хотя билингвы демонстрировали несколько более медленные реакции, чем в целом монолингвы. В эксперименте 3 это различие между билингвами и монолингвами было устранено путем блокового предъявления стимулов. Эксперимент 4 повторял эксперимент 1, но теперь стимулы так же, как и в эксперименте 3, предъявлялись отдельными блоками (картинки, английские слова, испанские слова). Результаты этого эксперимента были аналогичны результатам эксперимента 1, но теперь билингвы реагировали несколько быстрее.

По мнению авторов, полученные в экспериментах результаты поддерживают модель понятийного опосредствования, доказывая существование амодального посредника, к которого и на который осуществляется перевод информации при ее предъявлении в образной и семантической формах, а также при предъявлении информации на разных языках.

Ключевые слова: модель понятийного опосредствования, модель словесных ассоциаций, билингвы, монолингвы.

Перенос по аналогии, управляемый процессом абстрагирования: Случай практического научения в редактировании текста

Эммануэль Сандер, Жан-Франсуа Ришар

(Emmanuel Sander, Jean-Francois Richard. Analogical transfer as guided by an abstraction process: The of learning by doing in text editing. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P.  1459-1483.)

Перенос по аналогии состоит в использовании в новой ситуации знаний из знакомой области. В данной работе авторы выдвигают мысль, согласно которой такой перенос знаний не сводится лишь к первой попытке решить задачу. Они считают, что процесс научения может управляться довольно успешно некоторыми более абстрактными знаниями, которые представляют обучающемуся новые возможности. В качестве экспериментальной модели авторы использовали ситуацию освоения редактора для компьютерного редактирования текстов.

Авторы постулировали существования трех гипотетических областей, из которые испытуемые в их экспериментах могли бы использовать абстрактные знания для обучения работе по набору текстов на компьютере: печатание на пишущей машинке, письмо вообще и манипулирование предметами). Была выдвинута гипотеза, согласно которой в процессе обучения испытуемые должны были вначале руководствоваться своими знаниями о печати на машинке, затем знаниями о письме вообще, а затем — знаниями о манипулировании предметами. Полученные в двух экспериментах данные показали, что порядок усвоения навыков работы с текстовым редактором, по-видимому, очень тесно связан с этой иерархией знаний. 

Таким образом, было поддержано мнение о том, что часть процесса научения состоит в нахождении свойств предметов путем все возрастающей абстракции, в процессе которой осуществляется доступ к общим знаниям.

Ключевые слова: научение, абстрагирование знаний, перенос по аналогии.

Размер цели и перемещение вдоль оси подразумеваемого привлечения гравитации: Эффекты подразумеваемого веса и доказательства представления гравитации

Тимоти Л. Хаббард

(Timothy L. Hubbard. Target size and displacement along the axis of implied gravitational attraction: Effects of implied weight and evidence of representational gravity. // Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P.  1484-1493.)
Наблюдатель, воспринимающий движущуюся в определенном направлении цель, обычно при припоминании положения цели переоценивает его, указывая цель чуть дальше, чем это было на самом деле. Данная работа исследует природу этого явления. Исследуется, в частности, роль представления субъектом земной гравитации в этом феномене.

На экране монитора испытуемым предъявлялся движущийся стимул квадратной формы. Размер стимула изменялся. Изменялось также направление движения цели. Она могла двигаться справа налево, слева направо, сверху вниз или снизу вверх экрана, исчезая по пути движения. Задача испытуемого состояла в том, чтобы с помощью компьютерной мыши указать точку, где располагался центр стимула при его исчезновении.

Оказалось, что в случае движущихся целей их размер влиял на их перестановку только вдоль оси, соотносящейся с направлением предполагаемого привлечения гравитации. Более крупные цели демонстрировали большее смещение вниз при горизонтальном перемещении, большее смещение вниз при снижении и меньшее смещение вверх при подъеме.

Далее были проведены эксперименты, в которых использовались еще и стационарные цели. Они появлялись у центра экрана и через некоторое время исчезали. Оказалось, что в случае стационарных целей размер цели не влиял на ее смещение вдоль оси, соотносящейся с направлением предполагаемого привлечения гравитации.

По мнению автора, полученные в четырех экспериментах данные согласуются с гипотезой о том, что ментальные представления включают в себя аналог веса. Предполагается, что именно вес, а не масса, влияет на феноменальное смещение цели вследствие того, что система представления знаний включает в себя скорее субъективные и опытные аспекты физических основ, а не физических принципов самих по себе.

Ключевые слова: представление знаний, представление веса, массы, гравитации.

Специфичность ориентации в представлениях места

М. Джин Шол, Тина Л. Нолин

(M. Jeanne Sholl, Tina L. Nolin. Orientation specificity in representations of place. / Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and Cognition. 1997. Vol. 23. No. 6. P.  1494-1507.)

В работе обсуждается вопрос о том, как организм кодирует информацию, которая позволяет распознавать одно место в пространстве как отличное от другого. Этот вопрос изучен достаточно детально у животных на нейроанатомическом, нейрофизиологическом и поведенческом уровнях. У человека вопрос о представлении места в пространстве изучен значительно хуже, в основном на поведенческом уровне.

Исследования поведения указывают на то, что у человека формируются две системы представления места: представления, специфичные по отношению к ориентации, и представления, свободные от ориентации. Свободные от ориентации представления определяются как представления, которые доступны на любом уровне перспективы. Представления, специфичные по отношению к ориентации, определяются как представления, которые лучше всего доступны в том месте, где они были сформированы.

Хотя некоторые исследования показали ранее, что одного взгляда достаточно для того, чтобы сформировать свободные от ориентации представления места, другие предполагают, что в этом случае формируются только специфичные по отношению к ориентации представления. Эта проблема исследовалась в данной работе в пяти экспериментах. Они показали, что действия, свободные от ориентации, требуют соединения условий заучивания и тестирования, включая «горизонтальный» угол зрения в процессе кодирования, адекватное заучиванию тестовое пространство и «соответствие направления» при тестировании. Если какое-либо из этих условий не выполняется, при тестировании наблюдается специфичное по отношению к ориентации поведение.

По мнению авторов, результаты их исследования поддерживают модель множественного взгляда в неизменности ориентации. Эта модель предполагает, что существует что-то специальное по отношению к соответствию направления при тестировании, что обеспечивает при соблюдении некоторых условий поведение, свободное от исходной ориентации.

Ключевые слова: распознавание места в пространстве, свободные от ориентации представления, специфичные по отношению к ориентации представления.

